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1. Identidad, delimitación y objetivo

Parashá 3 - Lech Lecha

Rango total Bereshit 12:1-17:27

Aliyah 4 - Revii Bereshit 14:1-20

Maftir Bereshit 17:24-27 - metadato estructural, no una octava Aliyah

Haftará Yeshayahu 40:27-41:16

Brit Chadasha Romiyah 3:19-5:6

Objetivo: seguir el movimiento propio de Bereshit 14:1-20: conflicto entre coaliciones de melechim, derrota
de Sedom y sus aliados, captura de Lot, intervención de Avram, recuperación de personas y bienes, y
encuentro con Melki-Tzedek, melej de Shalem y kohen de El Elyon. Sólo después del sentido del pasaje se
revisan conexiones autorizadas.

TEXTO EXPLÍCITO

Revii presenta una guerra regional, la captura de Lot por vivir en Sedom, la movilización de Avram con
trescientos dieciocho hombres nacidos en su casa, la recuperación de Lot y de los bienes, y la
bendición pronunciada por Melki-Tzedek, quien atribuye la entrega de los enemigos a El Elyon.

2. Contexto anterior e inmediato posterior
La Aliyah anterior termina con Avram establecido junto a Mamre, en Hevron, después de la separación de
Lot. Lot había escogido la llanura del Yarden y había plantado su tienda en Sedom; el narrador había
calificado a los hombres de Sedom como malvados y pecadores delante de יהוה. Después de la separación, 
.reafirmó a Avram la tierra y la zera y Avram edificó un mizbeach יהוה

Revii retoma directamente esa geografía narrativa: la guerra alcanza Sedom y Amora; los vencedores toman
a Lot y sus posesiones, y el propio texto explica el dato con la frase de que él vivía en Sedom. La elección
espacial de la Aliyah anterior se convierte así en contexto inmediato de su cautiverio.

El contexto posterior inmediato continúa el encuentro con el melej de Sedom en 14:21-24. Luego Bereshit
15:1 comienza: “Después de estas cosas” y registra a יהוה diciendo a Avram que no tema, que Él es su escudo
y que su recompensa será muy grande. La secuencia temporal es explícita; la Aliyah no declara por sí sola
una relación causal completa entre cada acción de capítulo 14 y esa recompensa.

RELACIÓN TEXTUAL

Bereshit 13:12 sitúa a Lot hacia Sedom; Bereshit 14:12 dice que los vencedores lo tomaron junto con
sus posesiones “puesto que él vivía en Sedom”. Esta relación es textual y directa, no una
reconstrucción externa.
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3. Estructura textual de Bereshit 14:1-20
Unidad Versículos Movimiento Núcleo exegético

A 14:1-4 Dos coaliciones y
rebelión

Cuatro melechim enfrentan a cinco; doce años de servicio, rebelión en el
año trece y campaña en el catorce.

B 14:5-9 Campaña y formación
de batalla

Kedorlaomer y sus aliados atraviesan diversos territorios; finalmente
cuatro melechim quedan frente a cinco en Siddim.

C 14:10-12 Derrota, botín y
cautiverio de Lot

Sedom y Amora huyen; los vencedores toman recursos y también a Lot
con sus posesiones.

D 14:13-16 Respuesta de Avram y
recuperación

Avram el Hebreo recibe noticia, moviliza 318 hombres nacidos en su
casa, persigue, ataca de noche y recupera bienes, Lot, mujeres y gente.

E 14:17-20 Recepción y bendición El melej de Sedom sale a recibir a Avram; Melki-Tzedek trae pan y vino, es
presentado como kohen de El Elyon, bendice y Avram entrega maaser.

Centro narrativo

La Aliyah no permanece en la guerra como fin en sí misma. El relato se desplaza desde una crisis
política amplia hacia la recuperación de Lot y culmina con una confesión de bendición en la que El
Elyon es presentado como quien entregó a los enemigos en manos de Avram.

4. Desarrollo exegético I - 14:1-9

4.1 Una escena dominada por melechim

La repetición de melej / melechim estructura los primeros versículos. El pasaje enumera primero a Amrafel
de Shinar, Aryoch de Elasar, Kedorlaomer de Elam y Tidal de Goyim; luego presenta a Bera de Sedom, Birsha
de Amora, Sinab de Admah, Shemever de Tzavoyim y al melej de Bela/Tzoar.

El conflicto se formula políticamente: unos habían servido a Kedorlaomer durante doce años, en el año
decimotercero se rebelaron y en el decimocuarto se produce la campaña. El texto proporciona la secuencia,
pero no ofrece en esta Aliyah una evaluación moral integral de cada melej ni explica todas las causas
políticas de la guerra.

4.2 Campaña y superioridad militar

Los versículos 5-7 describen la marcha de Kedorlaomer y sus aliados por distintos territorios antes de la
confrontación de Siddim. El texto destaca victorias previas, de modo que cuando los cinco melechim locales
salen a batalla ya existe un marco de superioridad militar de la coalición invasora.

INFERENCIA RAZONABLE

La enumeración de conquistas previas intensifica narrativamente el riesgo de la situación de Lot y el
carácter extraordinario de la posterior recuperación realizada por Avram; sin embargo, el pasaje no
calcula probabilidades militares ni declara que Avram careciera de toda posibilidad humana.
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5. Desarrollo exegético II - 14:10-16

5.1 De la derrota de Sedom al cautiverio de Lot

El Valle de Siddim está lleno de pozos de asfalto. En la huida, algunos caen y otros escapan a las montañas.
Los vencedores toman los recursos de Sedom y Amora y después toman también a Lot, hijo del hermano de
Avram, con sus posesiones. El texto añade la razón contextual: Lot vivía en Sedom.

La narración conserva una tensión importante. En Bereshit 13 Lot había escogido una región visualmente
atractiva; en Bereshit 14 esa ubicación lo inserta dentro de una guerra que él no controla. El texto no afirma
que su cautiverio sea un castigo directo de יהוה, por lo que esa conclusión no debe imponerse.

5.2 “Avram el Hebreo” y la red de aliados

Un fugitivo informa a Avram el Hebreo, que habita junto a Mamre el Emori. Mamre, Eshchol y Aner son
descritos como aliados de Avram. La Aliyah muestra, por tanto, a Avram no como personaje aislado, sino con
casa, hombres nacidos en ella y alianzas humanas concretas.

Cuando oye que Lot “su hermano” ha sido llevado cautivo, Avram moviliza trescientos dieciocho hombres
nacidos en su casa y persigue hasta Dan. El relato había identificado previamente a Lot como hijo del
hermano de Avram; aquí emplea la designación relacional “hermano”. No es necesario corregir una forma
con la otra: ambas pertenecen al texto autorizado y deben conservarse.

5.3 Acción nocturna y recuperación

Avram y sus siervos dividen fuerzas durante la noche, atacan y persiguen hasta Hovah. El resultado narrado
es amplio: recupera todos los bienes, trae de regreso a Lot con sus bienes, y también a las mujeres y a la otra
gente.

TEXTO EXPLÍCITO

La motivación narrativa inmediata de la intervención de Avram es la noticia del cautiverio de Lot. El
texto no presenta una orden divina previa para entrar en guerra, ni convierte esta acción militar
particular en una mitzvá universal.

6. Desarrollo exegético III - 14:17-20

6.1 Dos melechim salen al encuentro

Después del regreso de Avram, el melej de Sedom sale a recibirlo en el Valle de Shaveh. Inmediatamente
aparece Melki-Tzedek, presentado con dos funciones explícitas: melej de Shalem y kohen de El Elyon.

6.2 Bendición y atribución de la victoria

Melki-Tzedek bendice a Avram desde El Elyon, creador de los shamayim y de la tierra, y bendice a El Elyon,
“que entregó a sus enemigos en tus manos”. La afirmación de intervención divina aparece dentro de la
bendición pronunciada por el kohen.
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Avram, a su vez, le da maaser de todo. Revii registra el acto; no contiene una orden de יהוה que lo convierta
aquí, por sí solo, en legislación universal sobre el diezmo.

NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS

7. Personajes, acontecimientos e instrucciones
Actor Dato textual Límite

Avram Es llamado “el Hebreo”; responde al cautiverio
de Lot; moviliza 318 hombres; recupera
bienes y personas; recibe bendición y entrega
maaser.

La Aliyah no registra una orden divina para la
campaña ni una evaluación explícita de cada
decisión militar.

Lot Vive en Sedom; es llevado cautivo con sus
posesiones; es recuperado por Avram.

No se dice que su cautiverio sea castigo divino
directo.

Kedorlaomer y aliados Encabezan la campaña, derrotan pueblos y
luego a la coalición de Siddim.

No se construye una teología de estas
monarquías más allá del relato.

Melechim de Sedom,
Amora, Admah,
Tzavoyim y Bela

Se rebelan, salen a batalla y son derrotados. La evaluación moral explícita previa se refiere
a los hombres de Sedom, no constituye aquí
una descripción detallada de todos los
melechim.

Mamre, Eshchol y Aner Son aliados de Avram. Revii no detalla el contenido jurídico de la
alianza.

Melki-Tzedek Melej de Shalem; trae pan y vino; kohen de El
Elyon; bendice a Avram y a El Elyon.

El texto no lo identifica con otro personaje.

El Elyon Es invocado como creador de shamayim y
tierra y como quien entregó enemigos en
manos de Avram.

La atribución aparece en la bendición de
Melki-Tzedek.

7.1 Mitzvot e instrucciones

No aparece una mitzvá divina explícita en Bereshit 14:1-20. La campaña de Avram, la bendición de Melki-
Tzedek y el maaser entregado por Avram son acciones narradas. No deben transformarse automáticamente
en mandamientos universales.

Control hermenéutico

Descripción narrativa no equivale automáticamente a prescripción. Revii permite afirmar lo que Avram
y Melki-Tzedek hicieron; para formular una obligación general haría falta evidencia textual adicional
que esta Aliyah no ofrece.
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8. Términos clave
Melej / melechim: palabra repetida que domina la escena política. Milchamah / guerra: marco del
conflicto. Hebreo: designación dada a Avram. Melki-Tzedek: nombre del melej de Shalem. Kohen: función
explícita de Melki-Tzedek respecto de El Elyon. El Elyon: título usado en la bendición. Barchu: lenguaje de
bendición. Maaser: décima parte entregada por Avram.

9. Hebreo / Strong - revisión léxica obligatoria
Se conserva como principal la forma institucional de Las Escrituras de Restauración. La transliteración de Strong se presenta
sólo como auxiliar. Las entradas fueron verificadas visualmente en la Concordancia Strong autorizada.

Término
textual

Hebreo /
Strong

Sentido léxico autorizado Aporte y límite exegético

melej /
melechim

מֶלֶךְ
mélek - H4428

Rey; también príncipe/reino en
usos derivados.

Confirma el campo real que estructura 14:1-20. No
identifica ninguna de estas monarquías con el Maljut
de יהוה.

guerra מִלְחָמָה
milkjamá -
H4421

Batalla, enfrentamiento, guerra;
combatir y términos afines.

Define el marco conflictivo. Strong no determina la
justicia moral de cada bando.

“Avram el
Hebreo”

עִבְרִי
Ibrí - H5680

Eberita / descendiente de Eber;
hebreo, -a.

Apoya la designación “Hebreo” de 14:13. No autoriza
construir aquí una doctrina completa de identidad
nacional posterior.

Melki-
Tzedek

י־צֶדֶק מַלְכ�ִ
MalkiTsedéc -
H4442

De H4428 y H6664; “rey de
justicia”; nombre propio
MelquiTsedek.

kohen ֹּהֵן כ�
kojén - H3548

El que oficia como sacerdote;
sacerdote / sacerdocio.

14:18 llama explícitamente a Melki-Tzedek kohen de
El Elyon. Strong no añade genealogía, orden
sacerdotal ni duración.

El Elyon ן עֶלְיוֹּ
elión - H5945

Elevado, superior; como título,
Supremo / Altísimo.

Ilumina el título institucional “Elohim Altísimo”. No
sustituye la frase textual completa.

maaser ר מַעֲש�ֵ
maasér -
H4643

Décimo; especialmente diezmo /
décima parte.

Confirma que Avram entrega una décima parte. No
convierte el acto narrado en legislación universal sin
texto adicional.

barchu /
bendecir

רַךְ ב�ָ
barak - H1288

Bendecir; dar bendición y
sentidos relacionados.

El término articula 14:19-20. Strong no decide por sí
mismo cómo se relaciona esta bendición con todas
las promesas previas.

LÍMITE DE STRONG
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El nombre posee ese valor léxico y aporta al sentido
del nombre propio en el pasaje. Strong no determina
por sí solo una identificación doctrinal o mesiánica.

Los significados “rey de justicia”, “sacerdote”, “Altísimo” y “diezmo” son datos léxicos. Strong auxilia el
sentido de los términos, pero no autoriza por sí mismo conclusiones doctrinales o mesiánicas que el
texto asignado no formule.



10. Repeticiones, contrastes y tensiones
Observación Textos Lectura proporcional

Melechim humanos / El Elyon 14:1-17 ↔
14:18-20

La escena comienza saturada de poder real humano y culmina con una
bendición que atribuye la entrega de enemigos a El Elyon.

Lot escoge Sedom / Lot es
capturado en Sedom

13:10-12 ↔
14:12

Existe continuidad narrativa directa; no se afirma castigo divino explícito.

Captura / recuperación 14:11-12 ↔
14:16

Lo que es tomado por los vencedores es recuperado por Avram,
incluyendo personas y bienes.

Cuatro contra cinco / Avram
con su casa

14:9 ↔
14:14-16

El relato pasa de grandes coaliciones a la intervención doméstica y aliada
de Avram.

Pan y vino / bendición 14:18-20 Los elementos aparecen juntos en la escena, pero el texto no explica un
simbolismo ritual.

Avram recibe bendición /
Avram entrega maaser

14:19-20 Dos movimientos distintos: palabra de bendición desde Melki-Tzedek y
respuesta material de Avram.
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11. Clasificación explícita de la evidencia

TEXTO EXPLÍCITO

Hay guerra entre coaliciones de melechim; Lot es llevado cautivo porque vive en Sedom; Avram
moviliza 318 hombres nacidos en su casa, persigue y recupera; Melki-Tzedek es melej de Shalem y
kohen de El Elyon; trae pan y vino; bendice; atribuye la entrega de enemigos a El Elyon; Avram da
maaser.

RELACIÓN TEXTUAL

Bereshit 13:12 y 14:12 conectan residencia de Lot en Sedom y cautiverio. Bereshit 12:2-3 había
introducido el tema de bendición sobre Avram, y 14:19 registra que Melki-Tzedek lo bendice; esa
relación no basta para declarar automáticamente un cumplimiento total de 12:3.

INFERENCIA RAZONABLE

La noticia del cautiverio de Lot desencadena la intervención de Avram. La colocación de la bendición
después de la recuperación reorienta la escena desde la capacidad militar hacia el reconocimiento de
El Elyon; el texto, no obstante, conserva la bendición como discurso de Melki-Tzedek.

NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS

12. Brit, Yisrael, restauración y Maljut

12.1 Brit

La palabra Brit no aparece como fórmula de pacto en Bereshit 14:1-20. Aunque Avram tiene aliados y el
relato contiene bendición, sacerdocio y maaser, Revii no es la escena donde יהוה “corta Brit” con Avram. Ese
lenguaje aparece posteriormente en la Parashá y no debe adelantarse.

12.2 Yisrael

Yisrael no aparece nombrado en Revii. La Haftará asignada sí identifica a Yisrael/Yaakov como “zera de
Avraham”. Por ello, la conexión con Yisrael procede de la Haftará, no de insertar el nombre en Bereshit 14.

12.3 Restauración

La recuperación de Lot es una recuperación narrativa concreta de una persona, bienes, mujeres y otra gente.
No debe equipararse automáticamente con una doctrina total de restauración de Yisrael. La Haftará aporta
un marco distinto: Yisrael es llamado, escogido y sostenido por יהוה.
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Dentro de Revii, las fuentes asignadas no establecen una identificación mesiánica específica de los
elementos propios de la escena de Melki-Tzedek. Además, no es demostrable que el maaser sea aquí
mandato universal; que Yeshayahu 41:2 nombre a Avram; que el cautiverio de Lot sea castigo divino
explícito; ni que esta Aliyah establezca el Maljut de הוהי .



12.4 Maljut

Revii contiene abundante lenguaje de melej / melechim, es decir, realeza humana. Esto permite estudiar el
contraste entre poderes políticos y la atribución final de victoria a El Elyon. Sin embargo, el texto no usa aquí
el concepto de Maljut de יהוה como una doctrina explícita.

13. Conexiones autorizadas

13.1 Bereshit 12:2-3 - bendición

En la apertura de Lech Lecha, יהוה declara que Avram será beracha y habla de bendecir a quienes lo
bendigan. En Revii, Melki-Tzedek pronuncia una bendición sobre Avram. La relación de vocabulario y
personaje es real. Sin embargo, 14:19-20 no declara expresamente: “esto cumple Bereshit 12:3”, de modo
que la categoría adecuada es RELACIÓN TEXTUAL.

13.2 Bereshit 15:1 - escudo y recompensa

El texto posterior comienza “Después de estas cosas” y registra: “No temas, Avram. Yo soy tu escudo; tu
recompensa será muy grande”. La cercanía literaria con la guerra y con el diálogo posterior con el melej de
Sedom es importante. Aun así, Revii no autoriza afirmar que cada detalle de 15:1 sea una explicación causal
exclusiva de la campaña o del maaser.

14. Haftará - Yeshayahu 40:27-41:16

14.1 Relación segura: zera de Avraham, ayuda y enemigos

Yeshayahu 41:8-14 llama a Yisrael/Yaakov “zera de Avraham mi amigo”, declara elección y presencia de יהוה,
promete ayuda y habla de adversarios que serán avergonzados y de quienes hacen guerra contra Yisrael. La
relación con Revii es temática y genealógica: la Haftará presenta a la zera de Avraham sostenida frente a
enemigos.

La relación debe mantener sus sujetos: Bereshit 14 narra a Avram rescatando a Lot; Yeshayahu 41 se dirige a
Yisrael/Yaakov. No son escenas idénticas.

14.2 El “tzadik del este” de 41:2

Yeshayahu 41:2 pregunta quién levantó “del este al que es tzadik” y habla de naciones y melechim
sometidos. La semejanza con una escena de victoria sobre melechim es visible, pero el texto autorizado de
41:2 no nombra a Avram. Aunque 41:8 menciona después a Avraham, no debe retrotraerse
automáticamente esa identificación.

NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS

Identificar de manera concluyente al “tzadik del este” de Yeshayahu 41:2 con Avram excede lo que el
texto autorizado declara explícitamente.
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15. Brit Chadasha asignado - Romiyah 3:19-5:6
El Brit asignado centra su lectura de Avraham en emunah, tzedakah, promesa y zera. Romiyah 4 afirma que
Avraham creyó a יהוה y que le fue contado por tzedakah; posteriormente habla de la promesa a Avraham en
su zera y de que esa promesa sea firme a toda zera.

RELACIÓN TEXTUAL

Romiyah habla del mismo Avraham y desarrolla la promesa, la zera y la emunah en el conjunto de su
argumento. Esta relación es canónica y autorizada, pero no debe proyectar vocabulario posterior
dentro de 14:1-20 como si ya fuera explícito allí.

Yeshúa HaMashíaj — יהושע.16
Romiyah 3:22-26 y 4:24-25, dentro del Brit asignado, nombra explícitamente a יהושע — Yahshua
HaMashiYach en relación con tzedakah, geulah, resurrección y justificación; 5:1-6 continúa con shalom,
emunah y la muerte del Mashíaj por los impíos.

NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS

17. Límites exegéticos principales
No convertir la guerra de Avram en mandamiento universal ni doctrina militar.

No afirmar que Lot fue castigado directamente por יהוה mediante su cautiverio.

No convertir el maaser narrado en 14:20 en legislación universal a partir de este único acto.

No identificar Yeshayahu 41:2 con Avram cuando el versículo no lo nombra.

• 

• 

•

•

•

• 

• 
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Para Revii, esta conexión debe mantenerse en su proporción. Bereshit 14:1-20 no usa todavía la formulación
de 15:6 sobre emunah y tzedakah ni contiene la escena de promesa desarrollada por Romiyah. El Brit
asignado ayuda a situar a Avraham dentro del arco general de la Parashá; la relación con עשוהי  permanece
en el nivel general que Romiyah formula explícitamente.

La responsabilidad metodológica es distinguir la conexión general del Brit de cualquier identificación
adicional no formulada dentro de Revii.

Dentro de Bereshit 14:1-20 y de los pasajes asignados de Haftará y Brit Chadasha no se establece una
identificación mesiánica específica de los elementos propios de la escena de Melki-Tzedek. Strong
auxilia el sentido léxico, pero no autoriza por sí mismo una identificación doctrinal o mesiánica.

Mantener H4442 en función léxica: Strong auxilia el sentido del nombre y no determina por sí mismo
una identidad doctrinal o mesiánica.

Mantener pan y vino en la función narrativa registrada por el texto.

Mantener “melej” en su función narrativa; Maljut requiere evidencia textual explícita.



18. Aplicación - TEXTO → COMPRENSIÓN → PRINCIPIO →
APLICACIÓN

TEXTO
Lot es capturado dentro del conflicto de Sedom; Avram responde, recupera personas y bienes; Melki-
Tzedek bendice y atribuye la entrega de enemigos a El Elyon.

COMPRENSIÓN
La narrativa combina responsabilidad humana concreta, solidaridad familiar, recursos domésticos y
reconocimiento de la supremacía de El Elyon. No confunde la acción de Avram con autosuficiencia
absoluta.

PRINCIPIO
La fidelidad responsable puede requerir actuar frente a la crisis de otro, pero el éxito no debe
transformarse en autoglorificación cuando el propio texto dirige el reconocimiento hacia El Elyon.

APLICACIÓN
Ante una crisis real, evaluar qué responsabilidad concreta permite el texto asumir, actuar sin convertir
una experiencia particular en mandato universal, y reconocer los límites entre capacidad humana,
providencia confesada y conclusiones que todavía no pueden demostrarse.

19. Preguntas de estudio
¿Cómo prepara Bereshit 13:12 la captura de Lot en 14:12?

¿Qué efecto produce la repetición de melej/melechim a lo largo de 14:1-17?

¿Qué dice realmente 14:13 acerca de la identidad y relaciones de Avram?

¿Qué elementos del rescate son explícitos y cuáles serían inferencias?

¿Qué dos funciones atribuye el texto a Melki-Tzedek?

¿Qué afirma la bendición de 14:19-20 acerca de El Elyon?

¿Por qué el maaser de Avram no debe convertirse automáticamente en mitzvá universal desde este
pasaje?

¿Qué sí permite relacionar Yeshayahu 41:8-14 con Revii, y qué identificación de 41:2 debe mantenerse
como no demostrable?

20. Síntesis
Revii amplía el horizonte de Lech Lecha desde el conflicto doméstico de Avram y Lot hacia un escenario de
melechim, guerra y cautiverio. Lot, asentado en Sedom, queda atrapado en una crisis política mayor que él.
Avram el Hebreo recibe la noticia, moviliza hombres nacidos en su casa y, con una estrategia nocturna,
recupera a Lot, los bienes, mujeres y otra gente.

El cierre cambia el registro. Melki-Tzedek, melej de Shalem y kohen de El Elyon, trae pan y vino, bendice a
Avram y bendice a El Elyon como quien entregó enemigos en sus manos. Avram responde entregando
maaser. El pasaje ofrece datos densos sobre realeza, sacerdocio, bendición y diezmo, pero exige límites
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21. Conclusión
Bereshit 14:1-20 presenta a Avram dentro de un mundo de poderes humanos en conflicto, pero termina
orientando la interpretación de la victoria hacia El Elyon. El relato muestra responsabilidad concreta ante el
cautiverio de Lot y concluye con bendición y reconocimiento, no con exaltación autónoma de Avram. La
exégesis proporcional debe conservar simultáneamente ambos niveles: Avram actúa con hombres, aliados y
estrategia; Melki-Tzedek atribuye la entrega de enemigos a El Elyon.

La mayor disciplina interpretativa de Revii consiste en no convertir sus elementos más sugestivos - Melki-
Tzedek, pan, vino, kohen y maaser - en doctrinas que el pasaje asignado todavía no demuestra. Donde el
texto habla, se afirma; donde sólo existe relación, se clasifica; donde faltan fundamentos, se conserva
expresamente el límite.

22. Fuentes autorizadas utilizadas
Tabla Maestra de las 54 Parashot: delimitación de Lech Lecha, Revii 14:1-20, Maftir 17:24-27, Haftará Yeshayahu
40:27-41:16 y Brit Chadasha Romiyah 3:19-5:6.

Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Torah: Bereshit 13:10-18; 14:1-24; contexto posterior
15:1-6.

Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Neviim: Yeshayahu 40:27-41:16.

Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Brit: Romiyah 3:19-5:6.

Concordancia Strong: H4421, H4428, H4442, H3548, H5945, H4643, H5680 y H1288, verificadas visualmente.

Ausencia de fuentes externas

No se consultaron Internet, otras Biblias, comentarios, diccionarios externos, literatura rabínica,
tradición religiosa, arqueología, historia externa ni conocimiento general como autoridad exegética.

23. Control de calidad editorial y metodológico
✓ Rango exacto: Bereshit 14:1-20 ✓ Tabla Maestra verificada

✓ Texto base revisado ✓ Contexto anterior y posterior

✓ Unidades textuales reales ✓ Personajes y acontecimientos

✓ Mitzvot diferenciadas de acciones ✓ Strong consultado y verificado

✓ Terminología restaurada ✓ Evidencia en cuatro categorías

✓ Brit / Yisrael / restauración / Maljut ✓ Haftará revisada sin forzar 41:2

✓ Límites exegéticos explícitos ✓ Cero fuentes externas

✓ Maftir sólo como metadato ✓ Plantilla canónica preservada
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• 

• 

• 

• 
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estrictos: no explica genealogía sacerdotal, no instituye aquí una ley universal de maaser y cualquier
conexión mesiánica debe limitarse a lo que las fuentes asignadas expresan.

✓ Romiyah 3:19-5:6 revisado ✓ עשוהי : conexión conservada sólo donde Romiyah la explicita
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